印尼巽他地區華校在台校友聯誼會97年聯歡
馬蕭當選慶功宴

--- 張忠春 ---
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印尼爪哇西部(巽他地區)華校在台校友聯誼會於九十七年三月廿三日(星期日)假印尼歸僑協會會議廳舉行九十七年度聯歡餐會，為慶祝前一天藍軍在中華民國第十二任總統、副總統選舉中獲得大勝，聯歡餐會就成了慶功宴，只能容納五十多人的場所，被擠進了九十多人，主辦人員所準備的印尼菜餚與黃薑飯，一掃而空，盛況空前。
原訂報到時間是上午十一點開始，但十點未到，會場未佈置完成，準備工作也尚未就緒時，就已有多位校友面帶笑容進場了。大家見面第一句話就是「我們大勝了」、「昨天我贏了兩百二十萬」等語，同時，表露出興奮的表情。十一點時，大家向呂靜英和劉春鳳兩位校友辦理報到，繳交餐費，領取名牌之後就各找位置就坐。整個會場充滿著歡樂氣氛。
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根據報到資料，出席人數共八十位，分別是；丘尚堯、呂靜英、李娥雲、李桂文、李素娘、湯潮德、李淡基、李清雲、李勝文、陳淑嬌、李銓盛、沈芷嫺、林嘉和、侯禮安、徐俊平、徐梅琴、張中漢、陳瑞英、張忠春、沈惠英、張華興、張維林、李玉雨、張維金、張翠英、陳平平、張廣昌、黃新燕、張蓮香、彭  韜、黃祥元、黃婉群、劉曉輝、黃偉賢、楊瑞華、呂娥英、廖世承、熊玉珍、熊英傑、林淑欣、熊維邦、熊朱蘭枝、劉譪群、潘啟良、盧申文、盧鑑南、賴三娘、謝漢招、曾  威、鍾婉珍、鍾淼祥、劉春鳳、楊翠華、張梅珍、陳美嫣、周秀雲、劉清鳳、蔡京娘、李惠英、江修蓮、黃碧玉、黃蘭英、潘棣良、熊麗玉、何國鈞、丘亮實、黃慧雲、陳其新、張頌強、來自印尼茂物的張維謙/李秀英夫婦、自雅加達返台投票的陳汝鴻/鍾芸蘭夫婦、及自美國返台的投票的梁廷基夫婦和郭禮榮夫婦等共八十人，還有幾位熱心參與的來賓；劉惠芳、李紹玲、陳修德、曾澄根等十多人。

會議於中午十二點正式開始，由印尼爪哇西部(巽他地區)華校在台校友聯誼會第一召集人[image: image3.jpg]


楊瑞華校友主持，他指出：「今年的聯歡是由將原先的「茂華在台校友聯誼會」加以擴大到整個爪哇西部巽他地區，包括西爪哇省、萬丹省，雅加達特區部份區域、和中爪哇省部份區域之華校在台校友，唯一目的是增進情誼。因中國國民黨在昨天的大選獲得大勝，馬蕭高票當選為第十二任正副總統，所以，今天的聯歡餐會很自然的成了慶功宴」。接著，中華民國印尼歸僑協會前理事長丘亮實先生發表勝利感言。後接聯誼[image: image4.jpg]


會第二召集人張忠春校友的工作報告：（一）、半個月前就決定聯歡會訂在總統大選後第二天舉行，工作幹部們都有信心「馬蕭」一定當選，所以在通知單裡「聯歡會」字樣後加上了置於中括弧內「慶功宴」三個粗體字型。（二）、回函表示參加人數五十一人，但今天實際報到人數達八十人，因此，準備不週之處，請多包涵。（三），屏東長治鄉劉建人同學和往年一樣限時寄來印尼「千層娘惹糕」一大箱，他本人因參加當地的慶功宴不克前來。（四）、來自芝拉扎何國鈞同學贈送杯水一批。（五）、展華校友李錦元同學捐助新台幣參仟元、茂華校友李勝文同學捐助新台幣貳仟元、茂華校友熊玉珍同學樂捐新台幣壹仟貳白佰元專作茂華校友會基金。
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慶功宴於中午十二時二十分正式開始。首先，楊瑞華校友帶領大家舉杯慶賀馬英九、蕭萬長正式當選為中華民國第十二任總統、副總統，隨後，餐會開始，大家享用傳統的印尼菜餚以及專為特別節日食用的NASI TUMPENG（黃薑飯）。用餐之時，有人拿起麥克風開始歡唱，有人一面用餐一面和鄰座的新知故交高談擴論，節目進行到下午三時，圓滿結束。
印尼「巽他」地區簡介
印尼「巽他」(Sunda)區域包含了西爪哇省、萬丹省，雅加達部份區域、和中爪哇省部份區域。「巽他」族分佈於爪哇島西部；從爪哇島的西角Ujung Kulon，到中爪哇Brebes的芝巴馬力河(Cipamali)及芝拉扎(Cilacap)，芝拉扎的許多地名是巽他名字，如；Dayeuhluhur, Cimanggu等。巽他族人口約3千萬人（西爪哇省２千6百多萬人，萬丹(Banten)省３百多萬人）。民族英雄Raden Dewi Sartika、故副總統Umar Wirahadikusumah、著名的雅加達特區前任市長Ali Sadikin、世界羽毛球王Taufik Hidayat，等都是巽他人。
巽他族所使用的語言是「巽他語」，不同地區所使用的方言不全相同。巽他方言可分為六種：1. 西區方言（Dialek Barat），萬丹省南部為主。在16世紀以前，萬丹蘇丹國時，萬丹所使用的語言跟中爪哇Mataram使用的爪哇語沒兩樣，之後，因受到四周區域的巽他語及椰城馬來語影響，南部使用了巽他方言，其他區域使用變了調的爪哇方言。2. 北區方言（Dialek Utara），以茂物為中心。3. 南區方言（Dialek Selatan）（Priangan），以萬隆為中心。4. 東中方言（Dialek Tengah Timur），以馬者連加(Majalengka)為中心。5. 東北方言（Dialek Timur Laut），以古寧岸(Kuningan)為中心。6. 東南方言（Dialek Tenggara），以尖美士(Ciamis)為中心。16世紀時，巽他方言區域甚至到達中爪哇的Dieng高原。
各區域之巽他方言又分為高級和通俗。如：di atas...（在. . . 之上方）→ di luhur → di luhur；di antara...（在. . . 之間）→ di antara → di antawis；di dalam...（在. . . 之內）→ di jero → di lebet；sebelum...（在. . . 之前）→ saacan → sateuacan；sesudah...（在. . . 之後）→ sanggeus → saparantos； ketika...（在. . . 之時）→basa → nalika；dari（從）→ tina → tina。
